
RHAGLEN | PROGRAMME 
 
8.45  Cofrestu | Registration  
  Te a choffi wrth gyrraedd | Tea and coffee on arrival 
 
9.20  Croeso | Welcome 
 
9.25  Cyflwyniad | Introduction 
 
9.40  Sesiwn 1: Rhywedd, llenyddiaeth a hunaniaeth 

Session 1: Gender, literature and identity  
 
- Mary Chadwick:  Th’ Industrious Fair: Women and Wales in 18th century poetry 
- Kirsti Bohata:  Poaching & Privilege: Landed gentry, class and gender in Welsh writing in English 

 
10.40  Egwyl |Break 
  Gyda the a choffi | With tea and coffee 
 
11.10  Sesiwn 2: Gerddi, tirluniau a chasgliadau 

Session 2: Gardens, landscapes and collections 
 
- Jennie Eyers: Penllergare – Plants and Prisms 
- Jean Reader: ‘Though a lady, her agricultural knowledge and practice far exceeds that of any 

man in the county’: an examination of the way in which Anne Evans ran the Highmead estate, 
Cardiganshire, in the late-18th century   

- Ffion Mair Jones: 'Virtuosa o'r wraig…': Arglwyddesau Môn fel casglwyr sbesimenau yn y 
ddeunawfed ganrif [Anglesey ladies as collectors of specimens in the 18th century]* 

 
12.30 Cinio | Lunch 
  Cyfle i weld yr arddangosfa a phosteri | An opportunity to see the exhibition and posters 

2.00  Sesiwn 3: Boneddigesau yn y Gymru Fodern Gynnar 
Session 3: Gentlewomen in Early Modern Wales 

 
- Sadie Jarrett: ‘No stranger to her business’: Gentry women with agency on the Rhug and 

Bachymbyd estates 
- Helen Williams-Ellis: Katheryn of Berain (d.1591): ‘Mother of Wales’ or Welsh cougar?  

                  
3.00  Egwyl | Break 
 
3.10  Sesiwn 4: Ail-ddehongli tai gwledig a'u casgliadau 

Session 4: Reinterpreting country houses and their collections 
 
- Heddwen Cadwallader & Rachel Hedge: ‘Petticoats of Power’: A celebration of the women of 

Llanerchaeron 
- Olga Litvinova & Stefan Machura: Violet Manners – Patron of Art and Humanist: A Reading of 

J.J. Shannon’s Portrait at Plas Newydd, Anglesey 
 
4.10  Sylwadau i gloi |Concluding remarks 
 
4.30  Diwedd | End 
 
* Cyflwyniadau yn Gymraeg, gyda gwasanaeth cyfieithu ar y pryd i'r Saesneg | Presentation in Welsh, with 

simultaneous translation into English 
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